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•Ćwiczenia gramatyczne
Czas przeszły złożony Perfekt – wprowadzenie

Budowa czasu przeszłego Perfekt

Tworzenie imiesłowów czasu przeszłego Partizip II

Zdania okolicznikowe - przyzwolenia spójniki trotzdem, obwohlZdania okolicznikowe - przyzwolenia spójniki trotzdem, obwohl
Stopień wyższy i najwyższy przymiotnika – przymiotnik jako przydawka

Stopień najwyższy przymiotników w celowniku (Dativ)

•Ćwiczenia leksykalne
Tłumaczenie zwrotów i zdań

Uzupełnianie tłumaczeń

•Ćwiczenia usprawniające komunikację
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•Ćwiczenia usprawniające komunikację
Dopasowywanie odpowiedzi do pytań

•Ćwiczenia usprawniające rozumienie ze słuchu
Przyporządkowywanie zdań w czasie przeszłym i teraźniejszym o tej samej treści 



ausgeben, er gibt … aus wydawać, on wydaje

berühmt sławny

blitzen, es blitzt; der Blitz, die Blitze błyskać, błyska; błysk, błyski

da tam, tu, oto

donnern, es donnert; grzmieć, grzmi; donnern, es donnert; 

der Donner, die Donner

grzmieć, grzmi; 

grzmot, grzmoty

dort tam

einschlafen, er schläft … ein zasypiać, on zasypia

elegant elegancki

entscheiden über, entscheiden sich für;

die Entscheidung, die Entscheidungen

decydować o, decydować się na;

decyzja, decyzje

geräumig przestronny
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geräumig przestronny

Hemd (das), die Hemden koszula, koszule

Image (das), die Images wizerunek, wygląd

kräftig;  die Kraft, die Kräfte silny, mocny, intensywny; siła, moc

laut; der Laut, die Laute głośno; ton, tony

Meer (das), die Meere morze, morza



mehrmals wielokrotnie

obwohl chociaż

saftig soczystysaftig soczysty

Schauspieler (der), die Schauspieler,

Schauspielerin (die), die Schauspielerinnen

aktor,

aktorka

schlecht zły, marny

Sofa (das), die Sofas sofa, kanapa, sofy, kanapy

Spaziergang (der), die Spaziergänge spacer, spacery

stinken śmierdzieć

streng surowy, ostry, ścisły
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streng surowy, ostry, ścisły

Sweatshirt (das) bluza

Taschengeld (das), die Taschengelder kieszonkowe

Training (das), die Trainings trening, treningi

zuverlässig niezawodny, skuteczny



Ich habe dich geliebt.

haben

sein
Partizip II

Ich liebe dich.Ich habe dich geliebt.

Kochałem cię.

Er ist mit dem Auto gereist.

Ich liebe dich.

Kocham cię.

Ich habe dich geliebt. Wir haben dich geliebt.

Du hast mich geliebt. Ihr habt mich geliebt.

Er hat dich geliebt. Sie haben dich geliebt.

Er ist mit dem Auto gereist.

On podróżował samochodem.
Er reist mit dem Auto.

On podróżuje samochodem.

Ich bin mit dem Auto gereist. Wir sind mit dem Auto gereist. 

Du bist mit dem Auto gereist.  Ihr seid mit dem Auto gereist.  

Er ist mit dem Auto gereist. Sie sind mit dem Auto gereist. 



Ich … abends viele Fotos …. .

Wieczorami robiłem dużo zdjęć.

Ich mache abends viele Fotos.

Robię wieczorami dużo zdjęć.
mache

habe gemachtWieczorami robiłem dużo zdjęć.

Wir … dich nicht … .

Nie słyszeliśmy ciebie.

habe gemacht

hören

haben …

Wir hören dich nicht.

Nie słyszymy ciebie.

łatwe!?!

… sie die Zähne schon …?

Czy ona już umyła zęby?

Putzt sie schon die Zähne?

Czy ona już  myje zęby?
putzt

…      geputzt



uczyć się lernen

kochać lieben

… …

sadzać, siadać setzen (sich)sadzać, siadać setzen (sich)

… brauchen

… hören

pytać …

myć, szorować putzen

grać spielen

czekać wartenczekać warten

mieszkać …

kąpać (się) baden (sich)

Jeśli temat czasownika kończy się na -t lub -d wówczas Partizip II kończy się na -et
arbeiten - gearbeitet



Es blitzt.
Du glaubst mir nicht.

Śmiałem się.
Ich habe gelacht.

Ich lache.

Es blitzt.

Wohin stellt ihr das neue Sofa?

Wir warten nur fünf Minuten . Ich bade im kalten Wasser.

Kochen Sie auch beruflich? 

Machst du wirklich alles schlecht?

Meine Schwester hört mich nicht.

Er drückt mir die Daumen. 



…, obwohl ich alles verstehe. …, chociaż wszystko rozumiem.

…, trotzdem verstehe ich alles. …, mimo to wszystko rozumiem.

…, obwohl ich aufstehe. …, chociaż wstaję.

…, trotzdem stehe ich auf. …, mimo to wstaję.

…, obwohl ich nicht aufstehen will. …, chociaż nie chcę wstać.

Ich rauche, obwohl 

Zigaretten giftig sind.

…, obwohl ich nicht aufstehen will. …, chociaż nie chcę wstać.

…, trotzdem will ich nicht aufstehen. …, mimo to nie chcę wstać.

…, obwohl ich später aufgestanden bin. …, chociaż wstałem później.

…, trotzdem bin ich später aufgestanden. …, mimo to wstałem później. 

Zdania z obwohl (obgleich, obschon) (mimo że, chociaż): 

•są zdaniami pobocznymi z orzeczeniem na końcu zdania. 

Zigaretten giftig sind.

•są zdaniami pobocznymi z orzeczeniem na końcu zdania. 

•mogą występować zarówno przed jak i po zdaniu głównym.

Zdanie z trotzdem (mimo to) może występować tylko po zdaniu głównym. 

Po trotzdem (mimo to) występuje szyk przestawny, tzn. najpierw jest orzeczenie, po nim podmiot, 

a następnie reszta zdania. 
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O………………….. das Wasser im Meer kalt ist, baden wir.

Chociaż woda w morzu jest zimna, …………………… . 

Wir gehen spazieren, ………………. es donnert und blitzt.

Idziemy ………………………, ………….… grzmi i błyska.

Es geht mir heute nicht so gut, ………………. gehe ich zum Training.
Idziemy ………………………, ………….… grzmi i błyska.

Es geht mir heute nicht so gut, ………………. gehe ich zum Training.

≈ Nie najlepiej się dzisiaj czuję, ………………………………………. . 

Er will zur Party nicht kommen, ………………. ich ihn darum bitte.

…………………………………………………., ………………………………………………………. . 

Herr Wolf  ist reich, ………………. wohnt er in einer kleinen, billigen Wohnung.

…………………………………………………., ………………………………………………………. . 

Du siehst elegant aus, ………………. gefällt mir dein Image nicht.Du siehst elegant aus, ………………. gefällt mir dein Image nicht.

…………………………………………………., ………………………………………………………. . 

Ich bitte meine Eltern ums Taschengeld, ………………. wollen sie es mir nicht geben.

…………………………………………………., ………………………………………………………. . 

…, obwohl ich alles verstehe. …, chociaż wszystko rozumiem.

…, trotzdem verstehe ich alles. …, mimo to wszystko rozumiem.



Das Auto ist sehr teuer, trotzdem kaufen wir es.

Wir kaufen das Auto, obwohl es …… …….. ist.

Obwohl sie sich mögen, sind sie keine Freunde.

Sie mögen sich, trotzdem ………. ………… keine Freunde. 

Obwohl sie sich mögen, sind sie keine Freunde.

Sie mögen sich, trotzdem ………. ………… keine Freunde. 

Es regnet stark, trotzdem machen wir einen Spaziergang.

Wir machen einen Spaziergang, obwohl ……..  ………  ……. .

Ich suche ihn seit langem, trotzdem kann ich ihn nicht finden.

……. ……. …… …….. …….. …….. , …….  ……  ihn nicht finden.

Ich musste in der Nacht arbeiten, trotzdem bin ich jetzt nicht müde. 

Ich bin jetzt …….. ………. , obwohl …. …………………………………. …………… . 

Obwohl Deutsch mir schwer fällt, lerne ich fleißig weiter. 

………………………………………………. , trotzdem ……….. ………. …….. …………… . 



Ona mało je, mimo to jest gruba.
Sie (essen) wenig. Sie (sein) dick.

Sie isst wenig, trotzdem … sie dick.

trotzdem - mimo to

Po trotzdem jest szyk przestawny. (orzeczenie - podmiot)

Er lernt Deutsch, trotzdem versteht er nichts. 

Sie isst wenig, trotzdem … sie dick.

Błyska i grzmi, mimo to wychodzimy.
Es (blitzen) und (donnern). Wir (ausgehen).

Mój tata jest zmęczony, mimo to nie może zasnąć.
Mein Vater (sein) müde. Er (können) nicht einschlafen.

W eleganckiej koszuli wyglądam ładnie, mimo to założę tę bluzę.  
In dem eleganten Hemd (aussehen) ich schön. Ich (anziehen) das Sweatshirt.In dem eleganten Hemd (aussehen) ich schön. Ich (anziehen) das Sweatshirt.

On zrobiłby dla niej wszystko, mimo to ona go nie kocha.
Er (würden) für sie alles machen. Sie (lieben) ihn nicht.

Jestem dla niej tak miły, mimo to ona mnie nie zaprasza na urodziny. 

Ich (sein) so nett zu ihr, sie (einladen) mich zu ihrem Geburtstag nicht. 



Słyszę cię ………… …………, chociaż jest tu ………… .

Ich höre dich sehr gut, obwohl es hier laut ist. 

Obwohl es …… ……  ist, …… ich dich sehr gut.

………………………………………………………………………………. . 

Der Schauspieler ist nicht berühmt, obwohl er super ist. 

Obwohl …………………. …………… ………. , ……………………………….. .

………………………………………………………………………………. . 
Ich kaufe das Hemd nicht, obwohl es mir gefällt. 

Obwohl es …… ……  ist, …… ich dich sehr gut.

………………………………………………………………………………. . 
Er stellt sich mir vor, obwohl ich ihn gut kenne.

Obwohl ich …….. …… …….., ……. ……… sich mir ……...

………………………………………………………………………………. . 
Mein Bruder will in die Schule gehen, obwohl er krank ist.

Obwohl mein Bruder …….. ……., …………………………………………….. .

………………………………………………………………………………. . 
Ich kaufe das Hemd nicht, obwohl es mir gefällt. 

Obwohl …………………. …………… ………. , ……………………………….. .

Obwohl może rozpoczynać zdanie. 

Kolejność po obwohl: 

podmiot - reszta zdania - orzeczenie

Obwohl er sich oft wäschst, stinkt er. 
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Chociaż, (mimo że) nie mam pieniędzy, idę do centrum handlowego.

Obwohl ich kein Geld habe, gehe ich ins Einkaufszentrum.

Idę do centrum handlowego, chociaż, (mimo że) nie mam pieniędzy.

Ich gehe ins Einkaufszentrum, obwohl ich kein Geld habe. 

Mein Bruder will in die Schule gehen, obwohl er krank ist.

Obwohl mein Bruder …….. ……., …………………………………………….. .

podmiot - reszta zdania - orzeczenie

Obwohl er sich oft wäschst, stinkt er. 

Er stinkt, obwohl er sich oft wäschst.



Czy błysnęło? Błyska i grzmi.

tu i tam - gdzieniegdzie 

Które dziecko jest chore?

Co tu jest?przestronny dom

Es blitzt und donnert. Hat es geblitzt?

ein geräumiges Haus

Welches Kind ist krank?

Was gibt es da?hier und da

Czy szukałeś tej żółtej koszuli?

Wieje silny wiatr.Nie wydawaj pieniędzy!

Którą koszulę byś sobie kupił?

Czy błysnęło? Które dziecko jest chore?

Es weht ein kräftiger Wind.

Hat es geblitzt?

Welches Hemd würdest du dir kaufen?

Gib kein Geld aus!

Welches Kind ist krank?

Hast du das gelbe Hemd gesucht?

Mi smakują tylko soczyste owoce.

Co sądzicie o tym znanym aktorze?

Która kobieta jest twoją przyjaciółką?

Czy wydałbyś pieniądze na to piękne mieszkanie?

Welche Frau ist deine Freundin?

Würdest du Geld für die schöne Wohnung ausgeben?

Mir schmeckt nur saftiges Obst.

Wie findet ihr den berühmten Schauspieler?
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die wichtigste Entscheidung

najważniejsza decyzja
mit  … wichtigst… Entscheidung

die zuverlässigste Informationsquelle

najpewniejsze ……………………………..

die pünktlichsten  Züge

……………………. pociągi
mit … ………………… ……..n

die strengsten  Verbote

……………………………………………………………….. Oj, oj!najpewniejsze ……………………………..
aus … ………………… Informationsquelle

………………………………………………………………..
mit ………………………………………….

der laut……. Donner

najgłośniejszy ……………………………..
nach dem …………………………………..

der berühmteste ……………………….

……………………………………  aktor

Oj, oj!

das bequemste Sofa

……………………………………  sofa
auf ……………………………………..

das …………………..este Wetter
……………………………………  aktor

von …………………………………………………..

Coś takiego!
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das …………………..este Wetter

najgorsza ………………………….
bei …………………………………………………..

N der -e die -e das -e die -en

D dem -en der -en dem -en den -en (…-n)



Zamień – postępuj według wzoru.

der netteste Mann � Der Mann ist am nettesten.

najmilszy mężczyzna � Ten mężczyzna jest najmilszy.
die netteste Frau � Die Frau ist am nettesten.

najmilsza kobieta � Ta kobieta jest najmilsza.
das netteste Kind � Das Kind ist am nettesten.

najmilsze dziecko � To dziecko jest najmilsze.

Der Rock ist am … .

der kürzeste Rock

Die Jacke ist am wärmsten.

najmilsze dziecko � To dziecko jest najmilsze.
die nettesten Kinder � Die Kinder sind am nettesten.

najmilsze dzieci � Te dzieci są najmilsze

Der Tisch ist am größten.

… größte Tisch

Die Lampe ist am schönsten.

die … Lampe

… … … … .Die Jacke ist am wärmsten.

die … Jacke

Das Hemd ist am elegantesten.

… … Hemd

… … … … . 

die teuersten Klamotten

… … … … .

das bequemste Sofa

… sind am modernsten. 

die … Möbel
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N
o

m
in

a
ti

v
der -e 

der nette Mann 

der nettere Mann 

der netteste Mann 

die -e 

die nette Frau 

die nettere Frau 

die netteste Frau 

das -e 

das nette Kind 

das nettere Kind 

das netteste Kind 

die -en 

die netten Kinder 

die netteren Kinder 

die nettesten Kinder 

Przetłumacz
Coś takiego!

częstsze wizyty
die … Besuche

geräumig geräumiger am geräumigsten 

groß größer am größten 

gut besser am besten 

hübsch hübscher am hübschesten

kalt kälter am kältesten 

kräftig kräftiger am kräftigsten 

oft häufiger am häufigsten 

zimniejszy dzień
der … Tag

najmocniejszy uścisk dłoni
der … Händedruck

najlepsza książka
das … …

najsoczystsze owoceoft häufiger am häufigsten 

saftig saftiger am saftigsten 

schnell schneller am schnellsten 

najsoczystsze owoce
… … …

większy i przestronniejszy dom
… … und … …

najszybsze samochody
… … …

najładniejsze dziewczyny
… … Mädchen



alt warm

viel

mehr

am ………….

Bin ich schon am 

schönsten?

genau

genauer

… genau(e)sten

hübsch

hübscher

… ………..

streng

strenger

… ………..

fleißig

fleißiger

… ………..

alt

älter

… ………..

warm

wärmer

… ………..

kräftig

kräftiger

… ………..

schlecht

schlechter

… ………..

teuer

teurer

… ………..

… ………..
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Jaka jesteś? 

Czy wszyscy już są?Czy wszyscy już są?

Czy słyszysz jak grzmi?

Jakie jest twoje mieszkanie?

Czy te gruszki są soczyste?
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Przyjdziesz dzisiaj do szkoły? 

Co trzeba robić wielokrotnie w ciągu dnia?



Nie mam więcej siły.
Ich habe ……. Kraft ……. .

Co ty tam robiłeś?
Was ……. du dort ……. ?

Co tutaj tak bardzo śmierdzi?
Was ……. hier so ……. ?

Lubiłem grać w piłkę nożną.

gespielt
zu dick 

Lubiłem grać w piłkę nożną.
Ich habe ……. Fußball ……. .

Chociaż ona jest za gruba, podoba się mu. 
Obwohl sie ……. ……. ist, ……. sie ihm.

Ja mu to już wielokrotnie mówiłam.
Ich habe ihm das ……. ……. gesagt.  

Chociaż cię kocham, nie powiem ci tego.
……. ich dich ……. , sage ich es dir nicht.

Jest już późno, mimo to nie mogę zasnąć.

spät

kann

macht
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Jest już późno, mimo to nie mogę zasnąć.
Es ist schon ……. , trotzdem ……. ich nicht einschlafen.

Chciałem mieszkać w przestronnym mieszkaniu.
Ich ……. in einer ……. Wohnung wohnen.

Tutaj nie wolno parkować, mimo to on to robi.
Hier ……. ……. nicht parken, ……. ……. er das.

gefällt

trotzdem



ausgeben, er gibt … aus wydawać, on wydaje

berühmt sławny

blitzen, es blitzt; der Blitz, die Blitze błyskać, błyska; błysk

da tam, tu, oto

donnern, es donnert; der Donner, die grzmieć, grzmi; grzmot

Donner

dort tam

einschlafen, er schläft … ein zasypiać, on zasypia

elegant elegancki

geräumig przestronny

Hemd (das), die Hemden koszula

Image (das), die Images wizerunek, wygląd
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kräftig;  die Kraft, die Kräfte silny, mocny, intensywny; siła, moc

laut; der Laut, die Laute głośno; ton

Meer (das), die Meere morze

mehrmals wielokrotnie

obwohl chociaż

Quelle (die), die Quellen źródło



saftig soczysty

Schauspieler (der), die Schauspieler,

Schauspielerin (die), die Schauspielerinnen

aktor,

aktorkaSchauspielerin (die), die Schauspielerinnen aktorka

schlecht zły, marny

Sofa (das), die Sofas sofa, kanapa

Spaziergang (der), die Spaziergänge spacer

stinken śmierdzieć

streng surowy, ostry, ścisły

Sweatshirt (das) bluza

Taschengeld (das), die Taschengelder kieszonkowe

www.niemiecki.co

Taschengeld (das), die Taschengelder kieszonkowe

Training (das), die Trainings trening

zuverlässig niezawodny, skuteczny


